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ATTIX 30 H/M / PC / XC 
ATTIX 50 H/M / PC / XC
Instructions for use

WARNUNG: Dieses Gerät enthält gesundheitsgefährliche
Stäube. Entleerung und Wartung einschließlich Entfernung
des Staubbeutels dürfen nur von sachkundigen Personen
vorgenommen werden, die geeignete persönliche Schutz-
ausrüstung tragen. Nicht einschalten bevor das komplette
Filtersystem installiert und die Funktion der Volumenstrom-
kontrolle überprüft worden ist.
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*) Option / Optional accessories

ATTIX 30/50 H/M

B
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*) Option / Optional accessories

ATTIX 30/50 H/M

B
ATTIX 30- / 50-xx PC

  

Filter Cleaning System

ATTIX 30- / 50-xx XC
  

10 sec .
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*) Option / Optional accessories

ATTIX 30/50 H/M
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WARNUNG: Dieses Gerät enthält gesundheitsgefährliche
Stäube. Entleerung und Wartung einschließlich Entfernung
des Staubbeutels dürfen nur von sachkundigen Personen
vorgenommen werden, die geeignete persönliche Schutz-
ausrüstung tragen. Nicht einschalten bevor das komplette
Filtersystem installiert und die Funktion der Volumenstrom-
kontrolle überprüft worden ist.
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1.1 Элементы обслу- 
 живания

1 Ручка с направляющей  
 для намотки   
 соединительного шнура
2 Место крепления  
 держателя всасывающей  
 трубы
3 Удерживающий зажим
4 Ролик

5 Емкость для мусора
6 Входной фитинг
7 Выключатель
8 Регулировка диаметра  
 шланга
9 Гнездо пылесоса *)

10 Кнопка для очистки  
 фильтра *)

1 Описание

На стр. 4 – 15 приведена крат-
кая инструкция с рисунками, 
которая является полезной при 
вводе в эксплуатацию, обслу-
живании и хранении машины. 

Эта краткая инструкция не за-
меняет отдельное руководство 
по эксплуатации, в котором 
подробно описана машина. 
Кроме того, руководство по 

эксплуатации содержит допол-
нительную информацию по 
обслуживанию, техническому 
уходу и ремонту машины.

A Перед вводом в эксплуатацию

B Обслуживание/ эксплуатация

B* Подсоединить электроустройство

C Замена фильтра-мешка

C Замена мешка для отходов

C Замена фильтрующего элемента

D После работы

2 Краткая инструкция

Значение символов
Указания по обращению с 
машиной подразделены на 
7 области, которые пред-
ставлены в виде символов.
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3 Эксплуатация

3.1 Розетка на 
пылесосе *)

Розетка на пылесосе предна-

3.2 Проверить контроль 
объемного потока

Перед уборкой/всасыванием 
пыли с ПДК для рабочей зоны:

3.3 Очистка 
фильтрующего 
элемента

Только при всасывании без 
вкладного тканевого филь-
тра.

3.4 Транспортировка

значена только для изложен-
ных в руководстве по эксплу-
атации целей.  Подключение 
других приборов может повлечь 
за собой материальный ущерб.

1. Перед подсоединением 
прибора отключить пы-

лесос и подсоединяемый 
прибор.

2. Прочесть руководство 
по эксплуатации подсо-
единяемого прибора и 
соблюдать приведенные 
в нем указания по безо-
пасности.

1. Проверить наличие и 
правильный монтаж всех 
фильтров.

2. При включенном моторе 
закрыть ладонью всасы-

вающий шланг. Примерно 
через 1 секунду сработает 
акустический предупреди-
тельный сигнал.

Для обеспечения постоянной 
высокой мощности всасывания 
проводится автоматическая 
очистка фильтрующего элемента 
во время работы. В случае очень 
сильного загрязнения рекомен-
дуется провести полную очистку.

1. Выключить пылесос.
2. Закрыть ладонью отвер-

1. Перед транспортировкой 
закрыть арретиры емко-
сти для мусора. 

2. Оба впускных фитинга на 
емкости для мусора закрыть 
пробками.

3. Пылесос не опрокидывать, 
если в емкости для мусора 
находится жидкость.

4. Не поднимать пылесос крю-
ком крана.

стие сопла или всасываю-
щего шланга.

3. Повернуть выключатель 
пылесоса в положение 
”I” и оставить пылесос 
работать примерно на 
10 секунд при закрытом 
отверстии всасывающего 
шланга.
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4 Области применения и методы 
работы

4.1 Методы работы Дополнительные принадлежно-
сти, всасывающие сопла и вса-
сывающие шланги могут, если 
ими правильно пользоваться, 
усилить эффективность очистки 
и снизить затраты на очистку.

Эффективная очистка достига-
ется в результате соблюдения 
нескольких инструкций в соче-
тании с собственным опытом 
работы в отдельных областях.
Здесь приведены некоторые 
принципиальные указания.

4.1.1 Уборка сухих  
материалов

ОСТОРОЖНО!
Не разрешается всасывать 
пылесосом воспламеняющи-
еся материалы.

Для уборки сухой, негорючей 
пыли с ПДК для рабочей зоны 
диаметр всасывающего шланга 
должен соответствовать поло-
жению выключателя пылесоса.

Перед уборкой сухих материа-
лов с ПДК для рабочей зоны в 
емкость всегда должен вклады-
ваться специальный фильтр-ме-
шок. Номер заказа см. раздел 
6.2 “Принадлежности”.
Для уборки безвредной пыли 
рекомендуется использование 
мешка для удаления. Номер за-
каза см. раздел 6.2 “Принадлеж-
ности”. В таком случае собран-
ный материал можно просто и 

гигиенически удалять.

После всасывания жидкостей 
фильтрующий элемент явля-
ется влажным. Влажный филь-
трующий элемент скорее заби-
вается, если всасываются сухие 
материалы. По этой причине 
перед всасыванием сухих мате-
риалов фильтрующий материал 
необходимо помыть и высушить 
или заменить на сухой.

Если пылесос использовал-
ся для уборки пыли класса 
«H», необходимо тщательно 
очистить устройство перед ис-
пользованием для уборки пыли 
класса «M» или ниже.

Всегда вставлять подходящий к 
типу пыли фильтр-мешок/мешок 
для сбора.

4.1.2 Всасывание  
жидкостей

ОСТОРОЖНО!
Не разрешается всасывать 
пылесосом воспламеняющи-
еся жидкости

В связи с конструкцией пылесо-
сы с бачком-отстойником (SD) 
не имеют автоматического кон-
троля уровня заполнения. Име-
ется опасность повреждения 
пылесоса из-за переполнения 
или ущерба в случае растека-
ния всасываемой жидкости.
1. Ни в коем случае не вса-

сывать более 40 литров за 
один раз. 

2. Выключить пылесос и 
опорожнить емкость для 
мусора.

Перед всасыванием жидкостей 
необходимо принципиально 
удалить фильтр-мешок/мешок 
для удаления и проверить ра-
боту поплавка или ограничения 
уровня воды. (См. раздел C “За-
мена фильтрующего элемента”.)
Рекомендуется использование 
отдельного фильтрующего эле-
мента или фильтрующей сетки.

В случае пенообразования не-
медленно прекратить работу и 
опорожнить емкость.

Для снижения пенообразова-
ния пользоваться антивспе-
нивателем Nilfisk Foam Stop 
(номер заказа 6.2 “Принадлеж-
ности”).
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5 Устранение неисправностей

Неисправность Причина Устранение
‡ Мотор не работает > Сработал предохранитель 

соединительной розетки сети
• Включить предохранитель сети

> Сработала защита от перегрузок • Выключить пылесос, дать ему 
примерно 5 минут охладиться. 
Если после этого пылесос снова 
не будет включаться, обратиться 
в сервисную службу Nilfi sk-Alto

> Мотор неисправный • Поручить замену мотора 
сервисной службе Nilfi sk-Alto.

‡ Мотор не работает в 
автоматическом режиме *)

> Электроинструмент неисправен 
или неправильно вставлен

• Электроинструмент проверить 
на функционирование или 
плотно вставить штекер

> Слишком маленькая 
потребляемая мощность 
электроинструмента

• Соблюдать минимальное 
потребление мощности Р > 40 Вт

‡ пониженная мощность 
всасывания

> Регулировка мощности 
всасывания установлена на 
слишком маленькую мощность *)

• Установить мощность 
всасывания согласно разделу 
“Регулировка мощности 
всасывания”

> Заполнен контейнер, 
одноразовый пылесборник, 
мешочный фильтр или 
пылесборник контрольного 
фильтра.

• См. раздел «Опорожнение 
контейнера» или «Замена 
сменного пылесборника, 
мешочного фильтра или 
контрольного пылесборника»

> Засорение всасывающего 
шланга/сопла

• Почистить всасывающий шланг/
сопло

> Емкость, мешок для отходов или 
фильтр-мешок - полные.

• см. раздел “Опорожнение 
емкости" или "Замена мешка для 
отходов, фильтра-мешка”.

> Мешок для удаления/фильтр-
мешок полный.

• См. раздел “Замена 
специального фильтра-мешка”

> Уплотнение между емкостью 
и верхней частью пылесоса 
дефектно или отсутствует

• Заменить уплотнение

> Механизм очистки неисправный • Проинформировать сервисную 
службу Nilfi sk-Alto.

‡ Пылесос отключается во 
время мокрой уборки

> Емкость полная • Выключить пылесос. 
Опорожнить емкость

‡ Колебания напряжения > Слишком высокое полное 
сопротивление блока питания

• Подключить пылесос к другой 
розетке, расположенной ближе 
к коробке с предохранителями. 
Если полное сопротивление в 
месте подключения составляет 
< 0,15 Ом, то не ожидается 
колебаний напряжения свыше 
7 %
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6.1 Технические данные
ATTIX

30-0H 30-0H PC/XC
30-0M PC/XC

50 0H PC/XC
50-0M PC/XC

30-2H PC/XC
30-2M PC/XC

50-2H PC/XC
50-2M PC/XC

EU GB GB
Напряжение V 220-240 220-240 110-120

Частота сети Hz 50/60

Предохранитель A 16 13 32
Потребляемая мощность W 1000/1200 1000/1200 1000

Подключаемая к розетке нагрузка W – – –
2400 [EU]

1750 [GB 230/240]
1400 [GB 110V]

Общая нагрузка на соединение W 1000 [EU] 1200 [EU, GB 230/240]
1000 [GB 110V]

3600 [EU]
2950 [GB 230/240]

2400 [GB 110V]

Расход воздуха (макс.) m3/h
(litres/min)

180
(50)

222 [EU, GB 230/240] / 192 [GB 110V]
(62 [EU, GB 230/240] / 53 [GB 110V])

Отрицательное давление (макс.) hPa 230 250 [EU, GB 230/240]
230 [GB 110V]

Уровень шума в области измерения: 
расстояние 1 м, LPA (IEC 60335-2-69) dB(A) 67 ± 2

Эксплуатационный шум dB(A) 59 ± 2

вибрация ISO 5349 ah m/s2  ≤ 2,5

Класс защиты I I I

Тип защиты IP X4

Масса kg 10 10 11 10 (PC)
12 (XC)

11 (PC)
12 (XC)

Технические характеристики и данные могут быть изменены без предварительного уведомления.

6.2 Аксессуары
Описание Номер заказа

Безопасный фильтр-мешок “H" ATTIX 30 (5 pcs.) 107400233
Безопасный фильтр-мешок “H" ATTIX 50 (5 pcs.) 107400236
Мешки-фильтры из текстильного полотна (Fleece) ATTIX 30 (5 шт.) 302004000
Мешки-фильтры из текстильного полотна (Fleece) ATTIX 30 (5 шт.) 302004004
Круглый фильтр PC "H" 302000658
Круглый фильтр PC "M" 302000490
Плоский фильтр XC (2 шт.) "H" 107400449
Плоский фильтр XC (2 шт.) "M" 302002842
Фильтр системы охлаждения двигателя 302003721
Адаптер выдувания 302003717
Вкладной тканевый фильтр ATTIX 30,50 302000525
Nilfisk-Foam-Stop (6x1l) 8469

6 Дополнительная информация



2771)ОВРМ – ограничение по воздействию на рабочем месте, *)Специальные принадлежности для 
различных вариантов модели, Перевод оригинального руководства по эксплуатации

6.3 Декларация о соответствии требованиям ЕС

Мы,
Nilfi sk A/S
Kornmarksvej 1
DK-2605 Broendby
DENMARK

Настоящим заявляем, что продукт:
VAC - Commercial - Wet/Dry
Описание 220-240V, 50/60Hz, IPX4
Тип  ATTIX 30-/50-/0H PC, ATTIX 30-0H, ATTIX 30-/50-/2M PC

Соответствуют следующим стандартам:
EN 60335-1:2012+A11:2014
EN 60335-2-69:2012
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013

В соответствии с положениями:
2006/42/EC
2014/30/EU

Hadsund 01-11-2017

Anton Sørensen
Senior Vice President – Global R&D
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